
BENCH REST® SEATER DIES - 22 CREEDMOOR BENCH REST SEATER
DIE

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again.
Each die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to
very tight tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-
treating process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies
feature their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of
the split ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die.
Forster Bench Rest Seater Dies were the first of their kind to utilize a close
fitting chamber that holds the case, the bullet and the seating stem all in
perfect alignment. This support system allows the reloader to produce
exceptionally straight ammunition. Conventional seating dies with a fixed
chamber and seating system may start your bullet into the case neck at an
angle. They lack the support the Forster Bench Rest Seater provides.

Attributes

Name: 22 CREEDMOOR BENCH REST SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430102670
Mfr. No.: 5835
Cartridge: 22 Creedmoor
Diameter (in): 0.875
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.347kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 171mm
UPC: 757253990991

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für BENCH REST® SEATER
DIES
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der BENCH REST® SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
hochwertigen Wiederladeformen sind speziell für das Kaliber 22 Creedmoor konzipiert und ermöglichen es dir,
präzise und konzentrische Patronen herzustellen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die BENCH REST® SEATER DIES nur in der vorgesehenen Weise verwendest.
Halte dich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um die Einwirkung von Dämpfen und Staub zu
minimieren.
Lagere das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du es verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit Wiederladeformen
arbeitest.
Stelle sicher, dass die Werkzeuge, die du verwendest, in einwandfreiem Zustand sind.
Vermeide es, die Hände oder andere Körperteile in die Nähe beweglicher Teile zu bringen, während das
Produkt verwendet wird.
Achte darauf, dass du keine übermäßige Kraft auf die Formen ausübst, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Hülsen und Geschossen, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladeform auf einer stabilen, ebenen Oberfläche montiert ist.
Befestige die Form sicher in einer Presse, die für die Verwendung mit dem Kaliber 22 Creedmoor
geeignet ist.
Überprüfe die Ausrichtung der Form, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt.

Nutzung:2.

Lade die Hülsen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung der Presse.
Positioniere das Geschoss in die Form und drücke es vorsichtig in die Hülse.
Achte darauf, dass das Geschoss gerade und ohne übermäßigen Druck in die Hülse eingeführt
wird.
Nach der Verwendung, reinige die Formen gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Überprüfe, ob es spezielle Rückgabemöglichkeiten für das Produkt gibt, bevor du es entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den BENCH REST® SEATER DIES wende dich bitte an den
Kundendienst von Forster Products, Inc. Alle Produkte verfügen über einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der BENCH REST® SEATER DIES ist von größter Bedeutung. Indem du diese
Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und effektives Wiederladen zu gewährleisten.
Achte darauf, regelmäßig auf Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen zu achten.



BENCH REST® SEATER DIES 22 CREEDMOOR
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Forster Bench Rest® Seater Dies for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
manual carefully before using the dies.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with all reloading equipment and procedures before using the dies.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep reloading materials and tools out of reach of children and unauthorized persons.
Do not use the dies for any purpose other than intended.
Regularly inspect the dies for any signs of wear or damage before use.
If you encounter any issues, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the reloading area is wellventilated.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.
Use the dies only with compatible cartridges as specified (22 Creedmoor).
Follow the manufacturer's instructions for proper setup and operation.
Never exceed recommended load limits when reloading ammunition.
Store reloading components, including primers and powder, in a cool, dry place, away from direct sunlight
and heat sources.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die:1.

Secure the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the die is tightened properly to prevent movement during operation.

Preparing for Use:2.

Inspect the die for any damage or debris before each use.
Ensure the reloading press is clean and free from obstructions.

Reloading Process:3.

Place the cartridge case into the die's chamber.
Insert the bullet into the case mouth, ensuring proper alignment.
Use the seating stem to gently push the bullet into the case until it reaches the desired depth.
Check the overall length of the cartridge to ensure it meets specifications.

PostUse Maintenance:4.

Clean the dies after each use to remove any residue.
Store the dies in a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged reloading components according to local regulations.
Ensure that all hazardous materials are disposed of safely to prevent environmental contamination.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the BENCH REST® SEATER DIES 22 CREEDMOOR, please refer to
the relevant contact information provided by the manufacturer or consult the product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
Forster Bench Rest® Seater Dies. Always prioritize safety and consult professionals if you have any questions or
concerns. Thank you for your commitment to safe reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Asiento Forster Bench Rest
Introducción
Gracias por elegir el die de asiento Forster Bench Rest para el cartucho .22 Creedmoor. Este producto está
diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional en la recarga de munición. Sin embargo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información
sobre las precauciones de seguridad, instrucciones de uso e instalación, y recomendaciones para la disposición
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el die si está dañado o desgastado.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Informa sobre productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgos de Cortes: El die tiene bordes afilados. Ten cuidado al manipularlo.
Riesgos de Lesiones por Proyección: Asegúrate de que no haya personas o animales en el área de
trabajo mientras utilizas el die.
Riesgos de Inhalación: Evita inhalar polvo o partículas generadas durante el proceso de recarga. Utiliza
una máscara si es necesario.
Riesgos de Quema: El die puede calentarse durante el uso. Deja enfriar antes de tocarlo.
Riesgos Eléctricos: Si utilizas herramientas eléctricas, asegúrate de que estén en buen estado y
desconectadas cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa y ajusta el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring para
asegurar el die en su lugar.
Verifica que el die esté alineado correctamente antes de apretar el anillo de bloqueo.

Uso del Die:2.

Coloca el cartucho en la cámara de ajuste del die.
Asegúrate de que la bala y el vástago de asiento estén alineados correctamente.
Baja la palanca de la prensa para asentar la bala en el cartucho.
Repite el proceso según sea necesario para cada cartucho.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso con un paño seco.
Inspecciona el die regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Aplica un lubricante ligero si es necesario para mantener el funcionamiento suave.



Instrucciones de Disposición
Si decides desechar el die, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de metal.
Nunca deseches el die en la basura común; considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de tu die de asiento Forster Bench Rest, consulta el manual
del producto o visita el sitio web del fabricante. Recuerda que es importante seguir todas las directrices de
seguridad para garantizar tu bienestar y el de los demás.



Guide de Sécurité pour les Dies de Siège Forster
Bench Rest® 22 Creedmoor
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de siège Forster Bench Rest® 22 Creedmoor. Ce document
fournit des instructions et des conseils pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit. Il est essentiel de
suivre ces directives pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Manipuler les dies de rechargement avec précaution pour éviter les blessures.
Ne pas utiliser le produit si tu es fatigué ou sous l'influence de substances.
Garder le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifier régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utiliser les dies uniquement avec des cartouches et des composants compatibles.
S'assurer que le matériel de rechargement est correctement installé avant de commencer.
Ne pas forcer le matériel ; si tu rencontres une résistance, vérifie l'alignement.
Porter des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation.
Éviter de porter des vêtements amples qui pourraient s'accrocher au matériel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies:1.

S'assurer que la presse de rechargement est propre et en bon état.
Installer le die de siège en le vissant fermement dans la presse, en utilisant l'anneau de
verrouillage Forster Cross Bolt pour maintenir le die en place.
Vérifier que le die est bien aligné avec la chambre de la presse.

Utilisation des Dies:2.

Insérer une douille dans le die de siège.
Placer la balle sur la douille.
Abaisser la tige de siège pour commencer le processus de siège.
Vérifier que la balle est correctement positionnée et que le siège est effectué de manière
concentrique.
Retirer la cartouche terminée et vérifier la qualité du siège.

Instructions de Mise au Rebut
Ne pas jeter les dies de rechargement à la poubelle ordinaire.
Contacter un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.
S'assurer que les composants usagés et les cartouches non utilisées sont stockés en toute sécurité
jusqu'à leur élimination.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact européen approprié. Assuretoi de conserver une copie de ce guide pour référence future.

En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter de l'utilisation de tes dies de siège Forster Bench Rest® 22
Creedmoor en toute sécurité. N'oublie pas que ta sécurité et celle des autres est la priorité numéro un.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Dies di
Ricarica Forster Bench Rest Seater
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Ricarica Forster Bench Rest Seater per il calibro 22 Creedmoor. Questo prodotto
è progettato per garantire un'accuratezza elevata e una qualità eccezionale nella produzione di munizioni. È
importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere i dies e gli strumenti di ricarica fuori dalla portata dei bambini e di altri individui vulnerabili.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) adeguati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il die durante l'uso; applicare solo la pressione necessaria.
Assicurarsi che il bossolo sia correttamente allineato prima di iniziare il processo di ricarica.
Non utilizzare il die con munizioni difettose o danneggiate.
Evitare di toccare la superficie di lavoro con mani bagnate o sporche.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Montare il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni specifiche del produttore della pressa.
Regolare il die per ottenere la profondità di inserimento desiderata.

Uso del Die:2.

Inserire il bossolo nella camera del die.
Posizionare il proiettile sopra il bossolo.
Azionare la pressa per inserire il proiettile nel bossolo. Assicurarsi che l'allineamento sia corretto.
Controllare la munizione prodotta per garantire che sia conforme agli standard di qualità.

Pulizia e Manutenzione:3.

Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere e lubrificante.
Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali e le munizioni non utilizzate secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i dies o i componenti in discariche non autorizzate.



Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso dei Dies di Ricarica Forster Bench Rest Seater, si
prega di contattare il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti prima di contattare il supporto.

Si prega di notare che queste istruzioni sono fornite in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.



Bruksanvisning for BENCH REST® SEATER DIES
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Bench Rest Seater Dies. Denne bruksanvisningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom all informasjon for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr som øyevern og hansker når du arbeider med omlasting.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk. Erstatt skadede deler umiddelbart.
Vær oppmerksom på at feilaktig bruk kan føre til alvorlige skader.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Les og forstå bruksanvisningen før du begynner.
Bruk kun Forsterdeler og tilbehør for å sikre optimal ytelse og sikkerhet.
Unngå å bruke dies med rust eller andre skader.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, organisert og godt opplyst.
Unngå å bruke dies i nærheten av brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler av diesettet er til stede og i god stand.
Rengjør arbeidsområdet og sørg for tilstrekkelig belysning.

Installering av dies2.

Monter die i omlasterens presse i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram Forster Cross Bolt Die Locking Ring for å sikre at dies sitter godt fast.

Bruk av dies3.

Sett hylsen i die og kontroller at den er riktig justert.
Plasser prosjektilet i hylsen og trykk ned for å sette prosjektilet på plass.
Kontroller at ammunitionen er konsentrisk og i henhold til spesifikasjonene.

Etter bruk4.

Rengjør dies etter bruk for å fjerne rester av smuss og metall.
Oppbevar dies på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastmaterialer.
Unngå å kaste dies i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt Forster Products, Inc. via
deres offisielle kanaler.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Forster Bench Rest Seater
Dies. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



BENCH REST® SEATER DIES KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa BENCH REST® SEATER DIES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita sekä käyttö ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat välttämättömiä turvallisuuden
varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet latausvälineiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunoita ja osia, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latauksia tai käyttöohjeita.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä seater die tukevasti latauslaatikkoon tai muuhun sopivaan laitteeseen.
Varmista, että seater die on oikein kohdistettu ja tiukasti paikallaan.

Käyttö:2.

Aseta patruuna seater dieen.
Varmista, että patruuna on kunnolla paikallaan ennen latausprosessin aloittamista.
Käynnistä latausprosessi varovasti ja noudata kaikkia valmistajan suosituksia.
Tarkista patruunoiden laatu ja tarkkuus ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat on hävitettävä paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan tukeen tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä BENCH REST® SEATER DIES tuotetta. Noudata



kaikkia ohjeita huolellisesti ja varmista turvallinen latausprosessi.



Säkerhetsinstruktioner för BENCH REST® SEATER
DIES
Introduktion
Tack för att du valt Forster Bench Rest® Seater Dies för din omladdning. Dessa dies är designade för att ge
högsta precision och kvalitet i din omladdningsprocess. För att säkerställa en trygg och säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid dies för skador innan användning. Använd inte skadade dies.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under omladdningsprocessen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen och komponenterna för din dies.
Kontrollera alltid att dies är korrekt installerade innan du börjar ladda om.
Undvik att använda dies vid trötta eller distraherade tillstånd.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:1.

Skruva fast dies i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att dies sitter ordentligt och är i rätt läge.

Användning av dies:2.

Placera en tom hylsa i dies.
Justera seatingstammen för att säkerställa korrekt seating av kulan.
Utför en testladdning för att verifiera att allt fungerar korrekt innan du fortsätter med fullskaliga
omladdningar.

Underhåll av dies:3.

Rengör dies regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och rester.
Kontrollera dies för slitage och byt ut dem om nödvändigt.

Avfallsanvisningar
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor, support eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. Se förpackningen
eller produktens officiella hemsida för mer detaljerad kontaktinformation.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Forster
Bench Rest® Seater Dies. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsupplevelse!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Forster Bench Rest® Seater Dies. Tento produkt je navržen tak, aby přebíječům
poskytoval vysokou kvalitu a přesnost při výrobě nábojů. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a dodržovali všechny příslušné bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny osoby, které budou tento produkt používat, byly informovány o bezpečnostních
pokynech.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před možnými zraněními.
Nikdy nenechávejte produkt bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí nebo zvířat.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji a komponenty dodržujte všechny bezpečnostní předpisy.
Ujistěte se, že používáte správný typ náboje (22 Creedmoor) pro tento produkt.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo opravovat produkt sami, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
Při práci s náboji používejte jen doporučené techniky a postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace:2.

Nainstalujte seater dies do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce přebíjecího stroje.
Ujistěte se, že jsou dies pevně utažené a správně umístěné.

Použití:3.

Vložte prázdné nábojnice do komory dies.
Umístěte projektil do nábojnice a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Pomalu a rovnoměrně zatlačte na páku přebíjecího stroje, abyste zajistili správné usazení
projektilu.
Kontrolujte každou nábojnici po dokončení, abyste se ujistili, že je správně zpracována.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení nebo poškození.
Po každém použití důkladně vyčistěte dies, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.



Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zajistěte, aby byl produkt správně zlikvidován, aby se minimalizovalo riziko znečištění životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud potřebujete další podporu, prosím kontaktujte
svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání našich produktů je naší nejvyšší prioritou.
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